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I. 
a) Oversett følgende tekst fra Savinna kniga, Johannes XIX, 13-35. 
 
13 pilatß Ωe sly‚avß ta 
slovesa. i 6zvede vßnß is+a. i 6 s™ 
de na sødiwi. na m™st™ na 
ricae6m™m´ lotostratø. e 6 
vreîski Ωe golßga®a. 14 b™ Ωe 
v´ pãtßkß o6b™dß godu. b™ Ωe 
godina .g+. i 6 gl+a i 6üdeo6mß se cr+ß 
va‚ß. 15 o6ni Ωe v´piæxø v´z´mi  
v´z´mi raspßni î. gl+a i 6mß pila 
tß cr+a li va‚ego rasp´nø. 
o6tßv™wa‚ã arxie6reî. ne i 2 
mamß cr+a. tßçiœ kesara. 16 to 
gda Ωe pr™dast´ î i 6mß da i 6 ra 
sp´nøtß. o6ni Ωe poî 
mß‚e î vedo‚ã v´ pretorß. 17 i6 samß si no 
    ae 6 
sã kr+st´. izide vß naricmoe6 kranie6 
vo m™sto. e 6Ωe gl+etß sã e 6vreîsky golß 
ga®a. 18 i 6deΩe î raspã‚ã. i 6 sß nim´ i 6na 
v+. sødu i onødu. po sr™d™ Ωe is+a. 19 na 
nsa Ωe i titla pilatß i poloõi na 
krs+t™. b™ napsano is+ nazar™ni 
nß. cr+ß i 6üdeîskß. 20 sego titla mno 
zi çßto‚ã o6tß i 6üdeî. æko blizß 
b™ m™sto grada. ideΩe raspã‚ã is+a. 



i6 b™ napsano. e 6vreîsky. i 6 gr´çßsky 
i6 rumßsky. 25 stoæxø Ωe pri kr+st™ 
îs+v™: mt+i égo i sestra mt+ere égo: ma 
riæ kleófova: í mariæ magdaly 
ni: 26 is+ Ωe vid™vß mt+ere: í uçenika 
stoåwa égoΩe lübl™‚e: gl+a mt+ri 
Ωeno se sn+ß tvoî:27 potom´ Ωe gl+a u 
çeniku: se mt+i tvoæ: í ótß togo 
çasa poåtß œ: uçenikß vß svoæ si: 
28 po sem´ v™dy îs+ æko vsa üΩe sßvr´‚i 
‚å så ó nem´: da sßbødøtß så kßni 
gy:30 í pr™klon´ glavø pr™dastß dx+ß: 
31 íüde° Ωe poneΩe pãtßkß b™: da ne 
óstanøtß na kr+st™ t™lesa vß sø 
botø: b™ bo velikß dn’´ vß tø søbo 
tø: moli‚å Ωe pilata: da pr™biœ 
tß gol™ni îxß: í vßzßmøtß å’: 32 pridø 
Ωe voîni: í pr´vumu Ωe pr™bi‚å 
gol™ni: i drugomu raspãtumú 
sß nim´: 33 na is+a Ωe pri‚ßdß‚e: æko 
vid™‚ã î üΩe úmr´‚a: ne pr™bi 
‚ã ému gol™niü: 34 nß édinß ótß  
voînß: kopiem´  ému rebra probode: 
í ízide abié kr´v´ í voda: 35 í vid™ 
vy pov™da: í ístin´no ést´ pov™da 
nié ögo24 
 
b) Gi en morfologisk bestemmelse av de understrekede former. 
 
c) Sett opp de paradigmer som de understrekede former inngår i. 
 
e) Gjør spesielt rede for det morfologiske og fonologiske forhold mellom 
formene rasp´nø og raspã‚ã, og mellom formene poîmß‚e  poåtß. 
 
 
II.  
a) Sett opp en periodisering for gammelkirkeslavisk (Old Church Slavic). 
 
b) Gjør rede for fonologiske og morfologiske trekk som karakteriserer 
russiskkirkeslavisk i forhold til språket i de kanoniske gammelkirkeslaviske 
tekstene. 



 


